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Vous faites désormais partie du club hooky.

hooky est le fruit d'une combinaison harmonieuse 

entre élégance, simplicité et modernité.

aujourd'hui plus que jamais, notre philosophie  

demeure d'entretenir un esprit avant-gardiste.

si révolutionner la chicha électronique est notre 

ambition, votre plaisir reste notre fierté.
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GarantIE

hooky vous offre une garantie d'un an (1)  
à compter de la date d’achat, pour autant que  
la hooky ait été achetée chez un revendeur agrée. 
la garantie couvre les défauts de matériaux,  
de fabrication et les pannes.

cette garantie ne couvre pas:
- le remplacement des consommables
- les dommages dus aux manipulations erronées
- Une utilisation non conforme ou une dégradation
- les défauts et leurs conséquences dus à 
  l'intervention d'un réparateur non agréé
- les défauts et leurs conséquences liés 
  à toute cause extérieure

Pour bénéficier de la garantie, vous devez envoyer 
une demande de prise en charge en utilisant le 
formulaire de contact disponible sur notre site.

PrÉcaUtIOns D'EmPlOI

La Hooky est interdite aux mineurs.

nous déconseillons l'utilisation de la hooky 
aux femmes enceintes, aux personnes cardiaques, 
aux personnes souffrant de troubles respiratoires 
et aux personnes fragiles. 
En cas de réaction  allergique, consultez votre 
médecin.

la hooky ne doit pas être utilisée au volant, 
cela diminue votre concentration et augmen-
tent les risques d'accidents.

Utilisez le chargeur à l’intérieur et dans un endroit 
sec exclusivement. ne jamais démonter ni  
modifier une pièce du chargeur ou de la batterie. 
Une mauvaise utilisation peut faire exploser 
la batterie et ainsi provoquer des blessures 
ou endommager les hooky. Jetez les batteries 
usagées dans les récipients prévus à cet effet.

Pour plus d’informations, consultez notre site :
www.hooky-shisha.com
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Versez le parfum D

contre les bords intérieurs 
du réservoir B

Ne pas verser de parfum 
dans la tige centrale

revissez la partie C

 au réservoir B

retournez la tête

clipsez l'embout E

à la partie A

Patientez
5 minutes

rEmPlIr la tÊtE

repérez le sens 
de la tête

A  haut
B  réservoir

C  Bas

retournez la tête

Dévissez la partie C

du réservoir B

E

A

D

B

A

C

B

C

B

2 30 1
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Dévissez la bougie D

de la partie C

   Vissez la nouvelle 
bougie

revissez la partie C

 au réservoir B

retournez la tête

clipsez l'embout E

à la partie A

Patientez
5 minutes

rEmPlacEr la BOUGIE

repérez le sens 
de la tête

A  haut
B  réservoir

C  Bas

retournez la tête

Dévissez la partie C

du réservoir B

B

E

A

D

C

A

C

C

B B

2 30 1
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VUE D'EnsEmBlE

1  Embout
2  tête
3  connexion tête
4  Bouton d'allumage / temoin lumineux
5  Batterie
6  connexion batterie
7  connexion batterie
8  Prise UsB
9  adaptateur secteur UsB

7 8

1

2

4

5

6

3

9

caractÉrIstIQUEs

contenance: 37 ml
hauteur: 165 mm 
largeur: 22 mm 
Poids: 77 g

Batterie lithium-ion 
900 mah
chargeur aimanté
sortie : 3,7 V
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VErrOUIllaGE

Pour verrouiller / déverrouiller votre hooky,  
vous devez appuyer à 5 reprises sur le bouton  
d'allumage 3 . le témoin lumineux clignote 3 fois 
afin d'indiquer le changement d'état.

rEcharGE

Branchez votre hooky au chargeur UsB via la 
connexion magnétique 6  7 . connectez la prise 8  
à l'adapteur secteur UsB 9  ou à un port UsB.
 
le témoin lumineux du chargeur 4  s’allume en 
rouge pour indiquer le début du cycle de  
chargement et s'éteint à la fin du chargement.
la batterie se charge à 100% en deux heures, 
l'autonomie est variable suivant l'utilisation.

les protections de sécurité empêcheront 
la surcharge. la batterie a un nombre de cycles 
de charge limité.

UtIlIsatIOn

Une fois le remplissage de votre tête effectué 
(pages 8/9), vissez votre tête à votre hooky 
au niveau de la connexion 3 . 

ATTENTION
Veillez à ne pas visser votre tête de manière  
excessive, celle-ci risque d'être bloquée. 
L'alignement des logos n'est pas systématique.

Pressez le bouton d'allumage 4  et tirez  
légèrement au niveau de l'embout 1  durant  
3 à 5 secondes. Une fois l'inspiration terminée, 
relâchez le bouton et expirez.

n'appuyez jamais sur le bouton d'allumage 4   
si vous ne tirez pas, vous risquez d'endommager 
votre bougie.

le témoin lumineux 4  s'allume en blanc lors de la 
pression du bouton d'allumage 4 . 
si celui-ci ne s'allume pas, votre hooky est  
verrouillée ou déchargée.

Pour des conseils liés à l'utilisation, référez-vous 
aux pages 23/24.
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VUE D'EnsEmBlE

1  Embout
2  tête
3  connexion tête
4  Bouton d'allumage
5  Partie superieur
6  Partie inférieure
7  Batterie
8  Emplacement batterie
9  temoin lumineux

caractÉrIstIQUEs

contenance: 37 ml
hauteur: 177 mm 
largeur: 24 mm 
Poids: 149 g

Batterie lithium-ion Imr 18650
3,7 V - 2250 mah
chargeur batterie 18650
Entrée : 100-240 V 50/60 hz
sortie : 3,7 V - 300 ma

1

2

4

5

6

8

9

7

3
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rEcharGE

Insérez la batterie 7  dans l'emplacement 8   
du chargeur prévu à cet effet, en respectant  
la polarité (+/-).

Branchez le chargeur à une source d'alimentation 
électrique, le témoin lumineux du chargeur  
s'allume en rouge pour indiquer le début du cycle 
de chargement et en vert pour la fin. 
la batterie se charge à 100% en six heures,  
l'autonomie est variable suivant l'utilisation.

les protections de sécurité empêcheront 
la surcharge. la batterie a un nombre de cycles 
de charge limité. Des batteries de rechange sont 
disponibles.

9  Témoin lumineux 
rouge : en cours de chargement 
Vert : fin du chargement

9

UtIlIsatIOn

Une fois le remplissage de votre tête effectué 
(pages 8/9), vissez votre tête à votre hooky
au niveau de la connexion 3 . 

ATTENTION
Veillez à ne pas visser votre tête de manière  
excessive, celle-ci risque d'être bloquée. 
L'alignement des logos n'est pas systématique.

Dévissez la partie supérieure 5  et insérez la batte-
rie 7  dans la partie inférieure, en prenant soin de 
respecter la polarité +/- et revissez.

Pressez le bouton d'allumage 4  et tirez légère-
ment au niveau de l'embout 1  durant 3 à 5 se-
condes. Une fois l'inspiration terminée, relâchez 
le bouton et expirez.

n'appuyez jamais sur le bouton d'allumage 4   
si vous ne tirez pas, vous risquerez d'endomma-
ger votre bougie.

Pour des conseils liés à l'utilisation, référez-vous 
aux pages 23/24.
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cOnsEIls D'UtIlIsatIOn

Suivez ces quelques conseils utiles, pour une 
utilisation optimale de la Hooky.

afin d’éviter les remontées de parfum, ne  
remplissez jamais votre hooky par le haut.

ne remplissez pas entièrement votre réservoir, 
vous risquerez d'avoir des fuites de parfum.

Vérifiez régulièrement le niveau de parfum,  
un réservoir vide endommage votre bougie  
et provoque un goût désagréable.

la bougie étant un consommable, vous devez la 
remplacer lorsque vous observez une diminution 
de la vapeur ou du goût. référez-vous au guide 
(pages 10/11) pour assimiler les bons gestes à 
reproduire pour remplacer la bougie.

Utilisez une tête par parfum pour éviter des  
mélanges non désirés, vous avez la possibilité 
toutefois d'effectuer vos propres mélanges de 
parfums pour créer des cocktails créatifs.

nous vous recommandons d'utiliser uniquement 
nos parfums avec votre hooky. la composition 
a été spécialement conçue pour répondre aux 
attentes des consommateurs de chicha.

... votre plaisir 
reste notre fierté
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Instagram.com/hookyshisha

twitter.com/hookyshisha

facebook.com/hookyshisha

Guide utilisateur / hooky classic - hooky royal / v. 2.0

© 2014 hooky. tous droits réservés.

nous vous encourageons à effectuer des charges 
et décharges complètes afin d'augmenter la 
durée de vie de la batterie. 

Pensez à enlever votre tête lors d’une longue  
période de non-utilisation ou pendant vos 
transports actifs.

Pour plus d’informations, consultez notre site :
www.hooky-shisha.com

You are now part of the hooky club.

hooky is the result of a harmonious combination 

of elegance, simplicity and modernity. 

today more than ever, our philosophy remains to 

maintain an “avant-garde”spirit.

If the revolution of  the electronic shisha is 

our ambition, your pleasure is our pride.
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If the revolution 
of  the electronic  
shisha is our 
ambition ...

cOntEnts

Precaution for use

Warranty

Filling the tank

replacing the spark element 

hooky classic

hooky royal

Usage tips

28

29

30

32

35 

41

47



2928

DEENFR

PrEcaUtIOn FOr UsE

The Hooky is prohibited for anyone under 
18 years of age.

We strongly advise against the use of hooky by 
pregnant women, people with heart conditions 
and/or respiratory problems.
In case of allergic reaction, consult your doctor 
immediately.

the hooky should not be used while driving, it 
reduces your concentration and increase the risk 
of accidents.

Use the charger indoors and in a dry location only. 
never disassemble or alter any part of the charger 
or the battery. Improper use can cause the 
battery to blow up and cause injury or equipment 
damages. Dispose of used battery in containers 
bin provided for this purpose.

more information, visit our website:
www.hooky-shisha.com

WarrantY

the hooky warranty is for a period of one (1) year 
commencing on the date of purchase, provided 
that the hooky has been purchased from an 
authorized dealer. the warranty covers defaults of 
materials or manufacturing and failures.

this warranty does not cover:
- replacing consumables/ accesories
- Damage due to incorrect use
- Improper use or degradation
- Defects and their consequences due to 
  the intervention of a non-authorized repairer

to obtain warranty service, you must send a 
request for support by using the contact form 
available on our website.
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FIllInG thE tank

mark the direction 
of the tank

A  top
B  tank

C  Bottom

turn the tank  
upside down

Unscrew the part C

of the tank B

Pour the Flavor D

against the inner edges  
of the tank B

Do not pour Flavor 
into the central part

screw back part C

to the tank B

turn the tank back up

clip the mouth tip E

to the part A

Wait
5 minutes

E

A

D

B

A

C

B

C

B

2 30 1
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rEPlacInG thE sPark ElEmEnt

mark the direction 
of the tank

A  top
B  tank

C  Bottom

turn the tank  
upside down

Unscrew the part C

of the tank B

Unscrew the  
spark element D

from  part C

  screw the new  
spark element.

screw part  C

to tank B

turn the tank back up

clip the mouth tip E

to the part A

Wait
5 minutes

B

E

A

D

C

A

C

C

B B

2 30 1
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7 8

1

2

4

5

6

3

9

OVErVIEW

1  mouth tip
2  tank
3  tank connection
4  Power button / lED
5  Battery
6  Battery connection
7  Battery connection
8  UsB plug
9  UsB Wall adapter

FEatUrEs

capacity: 37 ml
height: 165 mm 
Width: 22 mm 
Weight: 77 g

Battery lithium-ion 
900 mah
magnetic charger
Output: 3,7 V
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UsaGE

Once the tank is filed (pages 30/3), screw your 
tank back to your hooky tank connection 3 . 

CArEFuL
Do not screw your tank excessively, it may 
be blocked. The alignment of logos is not 
systematic.

Press the power button 4  and pull slightly at the 
mouth tip 1  for 3 to 5 seconds. Once inspiration 
complete, release the button and exhale.

never press the power button 4  if you do not 
inhale, you risk damaging your spark element.

the lED 4  lights up white when you press the 
button ignition 4 .
If it does not turn your hooky is locked or 
discharge.

For guidance related to the use, refer  
to page 47/48.

lOckInG

to lock / unlock your hooky, you must press has 
5 consecutive times the ignition button 3 .the 
indicator light flashes 3 times to indicate the 
change in status.

charGInG

connect your hooky UsB charger via magnetic 
connection 6  7 . connect the plug UsB 8  to a 
UsB port or to the UsB Wall adapter 9 .

the lED 4  lights red to indicate the beginning of 
the charging cycle and off at the end of charging 
cycle. the battery charges to 100% in two hours, 
autonomy varies according to use.

safety security prevents overloading. the battery 
has a number of charging limit.
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1

2

4

5

6

8

9

7

3

OVErVIEW

1  mouth tip
2  tank
3  tank connection
4  Power button
5  top part
6  Bottom part
7  Battery
8  Battery location
9  lED

FEatUrEs

capacity: 37 ml
height: 177 mm 
Width: 24 mm 
Weight: 149 g

Battery lithium-ion Imr 18650
3,7 V - 2250 mah
Battery charger 18650
Input : 100-240 V 50/60 hz
Output : 3,7 V - 300 ma
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UsaGE

Once the tank is filed (pages 30/31), screw your 
tank back to your hooky tank connection 3 . 

CArEFuL
Do not screw your tank excessively, it may 
be blocked. The alignment of logos is not 
systematic.

Unscrew the upper portion 5  and insert  
the battery 7  in the lower part, taking care 
to observe the +/- polarity and screw it back.

Press the power button 4  and pull slightly at the 
mouth tip 1  for 3 to 5 seconds. Once inspiration 
complete, release the button and exhale.

never press the power button 4  if you do not 
inhale, you risk damaging your spark element

For guidance related to the use, refer  
to page 47/48.

charGInG

Insert the battery 7  in the charger slot 8  planned 
for this purpose, respecting the polarity (+ / -).

Plug the charger to an electric source, the  
indicator light on the charger will glow red to 
indicate the beginning of the charging cycle and 
green to the end of the charging cycle. the battery 
charges to 100% in two hours, autonomy varies 
according to use

safety security prevent overcharging. the battery 
has a number of charging limit. replacement 
battery is available.

9  LED 
red : charging
Green : fully charged

9
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... your pleasure 
is our pride

UsaGE tIPs

Follow some useful tips for optimal use of 
Hooky listed below.

to avoid liquid flavor leaks, never fill your hooky 
from above.

DO nOt completely fill your tank, this may result 
in the liquid flavor leaking.

regularly check the level of liquid flavor, an empty 
tank damages your spark element and may result 
to a disagreeable taste.

the spark element is an accessory; you must  
replace it when you notice a decrease in the vapor 
or taste. refer to the guide 32/33 to assimilate 
the right sequence in order to replace the spark 
element.

Use one tank per flavor to avoid unwanted mix-
tures, however you can make your own perfume 
blends to create creative cocktails.

We recommend that you use only our designated 
flavors with our hooky. the composition of each 
flavor has been specially designed to meet the 
expectations of shisha’s consumers.
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We encourage you to make battery charges and 
discharges in order to increase the lifetime of the 
battery.

think about removing your tank during a long 
period of non-use or during your active transpor-
tation.

more information, visit our website:
www.hooky-shisha.com

Instagram.com/hookyshisha

twitter.com/hookyshisha

facebook.com/hookyshisha

User Guide / hooky classic - hooky royal / v. 2.0

© 2014 hooky. all rights reserved

sie sind nun ein teil des hooky club.

hooky steht für eine harmonische kombination  

aus Eleganz, Einfachheit und modernität.

mehr denn je ist es unsere Philosophie einen 

avantgardistischen Geist aufrecht zu erhalten.

Die elektronische shisha zu revolutionieren ist 

unser ziel, Ihre Freude unser stolz.
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Die elektronische  
Shisha zu  
revolutionieren 
ist unser Ziel...
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sIchErhEItshInWEIsE

Die Nutzung der Hooky ist für Minderjährige 
verboten!

Der Gebrauch der hooky shisha ist während  
der schwangerschaft, bei Personen mit  
herzproblemen, Erkrankung der atemwege  
und gebrechlichen Personen nicht zu empfehlen.

Die hooky sollte nicht am steuer verwendet wer-
den, da dies konzentration senken und zu einer 
Erhöhung der Unfallgefahr führen könnte.

Verwenden sie das ladegerät nur in  
geschlossenen räumen und ausschließlich  
an trockenen Orten. Versuchen sie nicht das 
ladegerät oder das akku in seine Einzelteile zu 
zerlegen bzw. teile auszutauschen. Eine falsche 
Benutzung kann zur Explosion des akkus führen 
und folglich zu Verletzungen und sachschäden. 
Verbraucher sind gesetzlich zur rückgabe aller 
gebrauchten Batterien und akkus verpflichtet. 
Entsorgen sie die gebrauchten akkus in dafür 
vorgesehene Behälter.

Für weitere Fragen, konsultieren sie uns unter: 
www.hooky-shisha.com

GarantIE

sofern die hooky bei einem autorisierten  
händler gekauft wurde, gewähren wir Ihnen eine 
einjährige Garantie auf das Produkt, ab dem  
kaufdatum. Die Garantie deckt materialfehler,
herstellungsfehler sowie Defekte ab.

Die Garantie gilt nicht für:
- austausch von Gebrauchsmaterialien
- schäden durch unsachgemäße Bedienung
- Unsachgemäßer Gebrauch oder schädigung
- Bei Folgen eines Eingriffs einer nicht 
  autorisierten Werkstatt
- Bei Einwirkungen von außen, die zu  
  schädigungen führen

Um Garantieleistungen zu erhalten, müssen 
sie einen antrag auf kostenübernahme stellen. 
nutzen sie hierzu das kontaktformular auf  
unserer Webseite.
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DEn kOPF aUFFüllEn

lokalisieren sie die
richtung des kopfes

A  Oberseite
B  Behälter
C  Unterteil

Drehen sie
den kopf um

schrauben 
sie teil C

vom Behälter B  ab

Gießen sie die 
Flüssigkeit D   gegen  

die Innenkanten  
des Behälters B

Gießen Sie die 
Flüssigkeit nicht in die 

Mitte des Behälters

schrauben sie teil C

 auf den Behälter B

Drehen sie den
kopf erneut um

stecken sie 
das mundstück E

auf die Oberseite A

Warten Sie
5 Minuten

E

A

D

B

A

C

B

C

B

2 30 1
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DEn VErDamPFEr aUstaUschEn

lokalisieren sie die
richtung des kopfes

A  Oberseite
B  Behälter
C  Unterteil

Drehen sie
den kopf um

schrauben sie
das Unterteil C

vom Behälter ab B

Entfernen sie 
den Verdampfer D

vom teil C

  schrauben sie den 
neuen Verdampfer fest

schrauben sie teil C

 auf den Behälter B

Drehen sie den
kopf erneut um

stecken sie 
das mundstück E

auf teil A

Warten Sie
5 Minuten

B

E

A

D

C

A

C

C

B B

2 30 1
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7 8

1

2

4

5

6

3

9

üBErBlIck

1  mundstück
2  kopf
3  kopfverbindung 
4  Powertaste / kontrollleuchte
5  akku
6  akkuanschluss
7  akkuanschluss
8  UsB-stecker
9  UsB netzteil

lEIstUnGsmErkmalE

Inhalt: 37ml
höhe: 165 mm
Breite: 22 mm
Gewicht: 77 g

lithium-Ionen akku 
900 mah
magnetisches ladegerät
ausgang : 3,7 V
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anWEnDUnG

sofern die auffüllung Ihres kopfes erfolgreich 
war (seite 54/55), schrauben sie diesen auf die 
kopfverbindung 3 . 

ACHTuNG!
Schrauben Sie den Kopf nicht zu fest zu, er 
könnte blockieren. Die Ausrichtung des Logos 
ist hierbei nicht von Bedeutung.

Drücken sie die Powertaste 4  und ziehen sie 
3-5 sekunden am mundstück 1 . sobald sie den 
Vorgang abgeschlossen haben, lassen sie den 
knopf los und atmen sie aus.

Betätigen sie die Powertaste 4  nur während sie 
ziehen, andernfalls riskieren sie eine Beschädi-
gung des Verdampfers.  

Die kontrollleuchte 4  leuchtet weiß auf, wenn der 
Powerknopf 4  betätigt wird.
sollte diese nicht leuchten, ist Ihre hooky  
entweder gesperrt oder entladen.

Weitere anweisungen für die Verwendung Ihrer 
shisha finden sie auf den seiten 71/72.

sPErrEn

zum sperren bzw. Entsperren Ihrer hooky 
müssen sie die Powertaste 3  5 mal betätigen.  
anschließend leuchtet die kontrolllampe 3 mal 
auf, um die zustandsänderung anzuzeigen.

WIEDEraUFlaDEn

Verknüpfen sie das magnetische Ende 6  Ihrer 
hooky mit der vorgesehenen Verbindung am 
UsB-kabel 7 . schließen sie den UsB-stecker 8  
an einen UsB-anschluss oder das UsB-netzteil 
9  an.
 
Die kontrollleuchte 4  an der hooky leuchtet rot 
auf, um den Beginn des ladevorgangs aufzuzei-
gen und erlischt bei Beendigung des Vorgangs. 
Die ladezeit beträgt zwei stunden.  
Die akkulaufzeit variiert je nach Verwendung.

Der sicherheitsschutz verhindert eine über-
lastung. Der akku verfügt über eine begrenzte 
anzahl an ladezyklen.
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1

2

4

5

6

8

9

7

3

üBErBlIck

1  mundstück
2  kopf
3  kopfverbindung
4  Powertaste
5  Oberteil
6  Unterteil
7  akku
8  akku steckplatz
9  kontrolllampe

lEIstUnGsmErkmalE

Inhalt: 37 ml
höhe: 177 mm
Breite: 24 mm
Gewicht: 149 g

lithium-Ionen akku Imr 18650
3,7 V - 2250 mah
akku-ladegerät 18650
Eingang: 100-240 V 50/60 hz
ausgang: 3,7 V - 300 ma
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anWEnDUnG

sofern die auffüllung Ihres kopfes erfolgreich 
war (seite 5455), schrauben sie diesen auf die 
kopfverbindung 3 .

ACHTuNG
Schrauben Sie den Kopf nicht zu fest zu, er 
könnte blockieren. Die Ausrichtung des Logos 
ist hierbei nicht von Bedeutung.

schrauben sie den oberen teil 5  ab und legen sie 
den akku 7  in den unteren teil ein. achten sie 
dabei auf die korrekte Polarität (+/-) und schrauben 
sie es wieder fest.

Drücken sie die Powertaste 4  und ziehen sie 
3-5 sekunden am mundstück 1 . sobald sie den 
Vorgang abgeschlossen haben, lassen sie den 
knopf los und atmen sie aus.

Betätigen sie die Powertaste 4  nur während sie 
ziehen, andernfalls riskieren sie eine Beschädi-
gung des Verdampfers.  

Weitere anweisungen für die Verwendung Ihrer 
shisha finden sie auf den seiten 71/72.

aUFlaDEn

Bitte legen sie den akku 7  in den vorgesehenen 
Platz des ladegeräts. achten sie dabei auf die 
korrekte Polarität +/-.

schließen sie das ladegerät an eine stromquelle 
an. Das licht auf dem ladegerät leuchtet rot auf 
um den Beginn des ladezyklus anzuzeigen und 
leuchtet grün, wenn der Vorgang abgeschlossen 
ist. Die ladezeit beträgt sechs stunden. 
Die akkulaufzeit variiert je nach Verwendung.

Der sicherheitsschutz verhindert eine überlas-
tung. Der akku verfügt über eine begrenzte
anzahl an ladezyklen. Ersatzakkus können 
erworben werden.

9  Kontrolllampe
rot: ladevorgang aktiv
Grün: ladevorgang abgeschlossen
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... Ihre Freude 
unser Stolz

anWEnDUnGshInWEIsE

Finden Sie folgend einige nützliche Tipps zum 
optimalen Einsatz Ihrer Hooky.

Um das auslaufen der Flüssigkeit in Ihrer  
hooky zu vermeiden, stellen sie diese niemals 
kopfüber auf.

Füllen sie den Behälter nicht bis zum rand voll, da 
dieser sonst ausläuft.

Prüfen sie regelmäßig den stand der Flüssig-
keit. Ein leerer Behälter könnte den Verdampfer 
beschädigen sowie einen unangenehmen Gesch-
mack hervorrufen.

sollten sie eine abnahme der rauchentwicklung 
oder des Geschmacks feststellen, ersetzen sie 
den Verdampfer. Finden sie auf seite 56/57 die 
anleitung für den austausch des Verdampfers.

Wir empfehlen Ihnen eine Geschmacksrichtung 
pro kopf zu verwenden, um unerwünschte 
mischungen zu vermeiden. Gerne können sie 
aber auch verschiedene Geschmacksrichtungen 
miteinander vermischen und so Ihre individuelle 
Geschmacksrichtung kreieren.
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Wir empfehlen Ihnen nur unsere Düfte mit der 
hooky zu verwenden. Die Flüssigkeiten wurden 
speziell entwickelt, um den Erwartungen der 
shisha-nutzer gerecht zu werden.

Um die lebensdauer des akkus zu erhöhen, 
empfehlen wir Ihnen diesen immer zu 100% zu 
laden sowie komplett zu entladen.

Denken sie daran, den kopf während einer langen 
zeit der nichtnutzung oder für Ihren aktiven trans-
port abzuschrauben.

Für weitere Fragen, konsultieren sie uns unter: 
www.hooky-shisha.com

Instagram.com/hookyshisha

twitter.com/hookyshishaDE

facebook.com/hookyshisha
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